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Across
1 Take a deep breath! 
>> R****** 
profondamente! (7)
5 to clear a ditch >> 
s****** un fosso (7)
9 It was so beautiful! >> 
E** così bello / Quanto 
era bello! (3)
10 for the most part >> 
in maggioranza / per la 
m****** parte / 
maggiormente (7)
11 I want to wash my 
hands. >> Vorrei 
l****** le mani. (7)
12 the history of 
Germany >> la s***** 
della Germania (6)
15 as soon as possible 
>> al / il più p***** 
possibile (6)
16 How much is the 
postage for...? >> Che 
francobollo o****** per 
... ? (7)
17 Could you check the 
oil, too? >> Controlli 
anche l'o***. (4)
19 to take note of >> 
prendere n*** di / atto 
di (4)
21 to fall victim to >> 
cadere / rimanere 
v****** di (7)
22 The food is cold. >> 
Il c*** è freddo. (4)
24 in the sun / in 
daylight >> al s*** (4)
27 that puzzles me >> 
questo è un m****** 
per me (7)
29 all the worse / so 
much the worse >> 
tanto p***** / peggio 
ancora (6)
30 the correct time >> 
l'ora precisa / e***** 
(6)
33 to follow a road >> 
s****** una strada (7)
34 in the east >> ad est / 
a o****** (7)
35 south of >> a s** di 
(3)

36 it cannot be helped 
>> è inevitabile / non si 
può e****** (7)
37 Shake well before 
use! >> A****** prima 
dell'uso! (7)

Down
1 there is nothing left 
>> non è r****** / 
avanzato niente (7)
2 Ladies and gentlemen! 
>> Signore e s******! 
(7)
3 at the beginning >> 
sul principio / all'i***** 
(6)
4 I called on you 
yesterday, but you 
happened to be out. >> 
L'ho cercata i*** ma era 
fuori. (4)
5 Will you pass me the 
salt, please! >> Mi passi 
il s***, per favore! (4)
6 I want to have my hair 
washed. >> Vorrei 
l***** i capelli. (6)

7 I would like some 
roast meat with 
potatoes. >> Vorrei 
dell'a****** con patate. 
(7)
8 Turn into the road 
after the newspaper 
stand. >> Prenda la 
strada dopo l'e******. 
(7)
13 made of steel >> 
d'a****** (7)
14 Look what I've got 
for you! >> Guarda che 
cosa ti ho p******! (7)
15 to press the button 
>> p****** il bottone / 
pulsante (7)
18 I believe you're next, 
sir. >> Credo che tocchi 
a l**, signore. (3)
20 to this end / for that 
purpose >> a questo 
scopo / a t** fine (3)
22 he understands 
German >> c****** il 
tedesco (7)
23 Please collect my 

luggage. >> Per favore, 
ritiri i miei b******. (7)
25 Forty, fifty, sixty, 
seventy, eighty. >> 
Quaranta, cinquanta, 
sessanta, settanta, 
o******. (7)
26 to answer the mail 
>> e****** la posta (7)
27 not the faintest idea 
>> non avere la m***** 
idea (6)
28 to have guests / 
visitors >> avere o***** 
(6)
31 in May >> in maggio 
/ nel m*** di maggio 
(4)
32 according to the 
latest fashion >> alla 
m*** / all'ultima moda 
(4)


